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POLITIKAI LAP.fürdetésekéi a fUöerk-esstöHex » ku*dérfri vártái |j mAraikéit árftkoH r*s* hai 

$Berke»atőség As kiadéhivaUl Mátyás kirúlf-iér 8 J = = = = =  Telefon-s? ám KH r ^ = = Fektet ro rk M iM i FO0&R KAROLY £Mftiete*-i árak:F ii érre 8 korona, negyed Wra i  «corona Viifékr» tiliiTú 9 korona Egyes ®iA«n ára 8  Már.Nem vezércikktéma a leányegylet és mégis ezen a helyen ke l most ezzel az egyesülettel foglal­koznunk. A leányok jótékony célú egy’ete az egyetlen egye­sület,, amely igazán hivatása magaslatán állva teljest'i azt a köie ességét, amelyet maga e é  tűzött megalakulásakor. Ez ez egyesület sok észtén dei fennállása óta soha sem törekedett vagyongyűjtésre, hanem könnyű s z í v  vei kö.- totte el mindig jövedelmeit arra a célra, amely miatt létesül'. A • leányegyesOleí konyháján mindig me eg, »zerctelteljes fogadtatásra és »zletes, meleg ételié tatait az a szegény, nincstelen iskolás gyerek, aki az egyesület nél­kül otthon hideg konyhára, lire* asztalra és igen sok gyerek még szeíetetienségre is találna. A leány egylet min­dig erejen vtul volt ad ko/ó. Aki kért, kapóit az egylet | konyháján ebédet. Nem kér­dezték honnan jött, miiven Istent imád, c%ak azt látták, hogy éhezik, hogy nélkülöz a gyerek. Es most, hogy I ránk következeit vérzivata- I ros, emberpusztitó, nyomo* 
I luságokkal, s> envedésekke! a és nélkülözésekkel teljes, régi I vagyonokat fe emésztő, uj I vagyonokat teremtő világ- a háború, amikor a szegény I még szegényebb, a gazdag I még gazdagabb lett, amikor a a jótékonycélu egycHilelek- I  nek hatványozottabban kcl- I  lene az elhagyottakat gyá- I  molitani, a szegény gyerme* I  keket gondozó egyesület I  képtelen feladatinak e'eget ■ tenni. Képie'en annyi gyere- 
I ken segíteni, ahányon akarna I és ahányon kellere, mert 
I i ívtdelmei nem tudnak lépést 
I tat tani az élelmiszer árak 
I felle,é Való rohanásával, 
I Eriibe ek, akik dús jövede 
I lemhez jutottak a háborús I  konjunktúrák következtében, a emberek, akik nem nélkü- 
a löznck, gondoljanak jóizü a foltozás közben azokra a I  -szegény gyerekekre, akik nem 
1 kaphatnak enni a leényegv-I lettől.I

Az orosz fegyverszünetRotterdam. Az angol lapok még mindig remélik, hogy öz utolsó pillanatban mnghiusul az orosz különbéke. A  Havas ügynökség je'eati : Trotzkij külügyminiszter kijelentette, hogy csak a különbékét tartja egyedül kivezető útnak, mert ezzel kényszeríteni fogja az antantot, hogy caat’akozzék & békcíeltéte’e’ hezTrolzkij hó i s  éti ultimátumot intézett az összes antant hatalmakhoz és felszólítja őket, hogy nyilatkozzanak, vájjon hajlandók e résztvenni a békefcárgyalásokon. H a erre nem hajlandók, m egk öti a  b é k é t  nélkülük.Stockholm. Orlovszky Oroszország stockholmi uj követe hivatalának elfoglalásakor odanyilatkozott, hogy az orosz parasztok egész tömege a bolsevikekhez csatlakozott A nép mindéi rétege a békét áhitja. kivéve azok, akik a háborúból hasznot húznak. Erős a reménye, hogy e g y  
hónap m úlva m e g le s s  a z  á lta lá n o s  b ék e .Az antant kormányok legutóbbi nyilatkozatéi ezt engedik remélni.Bern. A német-orosz fegyverszünet és békcfeltételei állandó tárgyalásokra ad alkalmat L o n d o n és P aris között. Ezeknek a tárgyalásoknak az eredményétől függ, hogy a francia miniszterelnök a kamarában hozzáintézennó inter­pellációra a fegyverszünet tárgyalása dolgában milyen választ ad

R e r e n sz k y t
le ta r tó z ta ttá kKerenszky volt miniszter elnökiét Wíadimirban letar­tóztatták.Trockij parancsot küldött Krilenkónak, hogy azonnal küldjön csapatokat Moszkva 

éé Orenburg irányában, hogy az ellenforradalom elő­renyomuló csapatait föltar­tóztassa Kornilov állítólag Kaledin ló ha d iszál I á sá raNove-Gserkaszkba érkezett, ahol hír szerint Alexejev tá­bornok is tartózkodik.
A z  a n t a n t  t i l t a k o z o t tAz antant Pétervárott til­takozott a központi hatalmak­kal való tárgyalások ellen.

A had ifog lyok
k ic s e r é lé s e

Becs Sze de1 mi, Hadik miniszter, .hogyvegyenek. A k ö z ,  -----------zési ügyekkel foglalkoznak.
G y ilk o ssá gBudapesten szerdán ezredbeb katonát lakásán véresseb tátongott. A lakást

érkezett Serényi kereke - és Me/össv föld mi vetésügyi közös n inisztertunácson részt tanácskozáson főleg élelme
B u d a p e ste ngél Krausz Miksa 72 gvalog-

Siockholm. Az orosz ko r­mány állítólag késznek nyi­latkozón arra, hogy a kic^c rélendő foglyokat és rokkan­takat ezután nem Finnorszá­gon és S v é d o r s z á g o n  keresztül küldi haza, hanem a fronton intézi ei a k i h e ­rélésüket. J e ’cn’eg még dol­goznak a kérdés technikai részén, de a terve etet n e m • sokára bemutatják a német, magyar és osztrák hadveze- töségnek.

T á rg y a ln a k  R é c s b e ndán reggel Becsbe közé emezési a bécsi
remeggyilkolva találták. A hasán teljesen kirabolták.

H áború az o la szo k  ellenLuganó. A Stampa jelenti az olasz főhadiszállásról : Tizzenó elfoglalása után a nyugalom még nem állott helyre, A megmozdult fronton az a vélemény, hogy Con­rad* uj támadásra készül az assiagói fenaikon, hogy a fron­tot. áttörje és leereszkedjék az olasz síkságra.ideérkezett hírek szerint Olaszországban óriási pánik és általános menekülés tört ki előnyomulásunk lőrére. Trevizót teljesen kiürítették, a hatóságok elköltöztek.
/Aeuekül a  ro m án  királyJassy hói jelentik A román király és az egész udvar minden előkészületet megtett, hogy Oroszországot elhagyja. Az egyes irodák in ág ott vannak, do az udvartartás már útban van.E g y  újabb távirat jelenti, hogy a király már elhagyta a főhadiszállást, mert erős bolseviki csapatok tartanak Jassy felé.

7 0 0 .0 0 0  o ro szt h a z a e n g e d te kGenf. A forradalmi orosz kormány több, mint 700 000 póttartatalékosf hazabocsátott

Haparandából jelentik, hogy Helsingforsba nemré­giben nagyobbszámu német polgár érkezett, akik kijelen­tették, hogy az orosz ható­ságok megengedték nekik u hazájukba való visszatérést. Most Finnországon keresztül Svédországba és onnan haza akarnak utazni. Ezt a hirt még nem erősítették meg.Stockholm. Az O roszor­szágban internált magyar, osztrák, német polgári egyé­nek első csoportja megérke­zett Helsingforsba. Az uj orosz kormány ugyanis ki­fejezte készségét, hogy vala­mennyi Oroszországban levő polgári internáltat hazaengedi, abban a reményben, hogy a központi hatalmak hasonló­képen fognak cselekedni.



H *>*1 r t l * * * u <  n C M **«
liM7. december 1.1Két gyászjelentést jHozott a posta. Két fiatal ein* i bereek hősi haláláról és temeté­séről ad hirt a két fokeU keretű. J szomorú papiros. Hírt ad két ifjú ember azivevéréttek hulfa-á- sáról, két családnak gyászban»- rulasáról.E gv  ezredben, egy  szazadban ; küzdött a haza szent földiéért, j az ország egységéért a kot re­ményteljes ifjú, e g ' irt it t tak m og, egy u't pihentok idegen földön a hant alatt.I í’j . Dre?oh °.r (• \ u’ a a h d i - ékítménye« 111. osztályú katonai érdemkereszt és a siguumlaudis ; tulajdonosa és líosenberg Miksa zászlós a halálának és temeté- ' sének liirét hozta a két gyász- ! jelentés. A két holt Lajtára együtt j tette meg a kossza utat a vér­áztatta galíciai földről haza, szii- kebb otthonba, ahol bölcsőjük ringott, ahol boldog gyermek éveiket töltötték. A  két fin haza jött holtan, némán örök pihenőre. Egym ás mellett várta a két ha­ltüt m agyar katona az időt, am i­kor még egyszer utoljára m eg­teszik az utat hazafeléIstenem, milyen külömbscg < lab d áb a mentek virágos v o n a ­ton. dalra nyíló ajakkal remén v- kedve, hősi tettekre készen oroszt, verni Aztán jött a nagy oif.m- ziva. Minden Im-.sii etes ma katonának a helyén kellett len­nie. Dresclt r G yu la hadnagy és a kis Kosenberg zászlós ott volt ahol legjobbau tombol & vér/.i- vatar, mindig szembe néztek a veszéllyel, a halállal. Aztán jd t  egy buta orosz srapnel és k io l­totta Drescher G yu la  fiatal éle­tét. Néhány pero és a golyó­záporból egv elvágta Kosénberg M iksa zászlósnak az élete fo ­nalát.A viharzó vérzivatar elmúlt és a Huk holttestét vitték a csata térről a temetőbeMost ismét vonatra tették a két bajai gyereket. Megint vitte őket a. vonat. De hiányzott a virág, nem csendült dalra az ajak , néma volt minden. Kom o­ran dítbörgött a vonat, a kere­kek gyászdalt kattogtak.Hosszú, hosszú várakozás után végre megérkeztek a szegény, halott, néma fiuk. Es gyászba- borult két család, elszorul a sze­rető s z í v , könny csordul a sze­mekbe. A gyászoló családokkal együtt érez, együtt zokog az egész város népe. A két gyá­szoló család gyászából, fájdalm á­ból kiveszi részét a város min­

den érző embere.
líj Drescher Gyulát csütörtö­

kön délután Ö órakor kisérik 
örök nyugovó helyére a Rókus 
temetőben levő családi sírboltba.

Kosen herg Miksát a vasúti 
i udőháztól csütörtökön délelőtti 
10 órakor temetik a bajai izrae ita 
temetőbe. —

Fiatal emberek és leányok feltétlen nézzék meg a.Legyen világosság4Szombaton fűmet Vasárnap A* URÁNJA-ban.
H Í R E  f i .
A m észá ro so k  

háborús alkonya.A kereskedelemügyi miniszter egyetértőiec a miniszt’Tclnökkel és föMinivelésügyi miniszterrel rendeletét adott ki. amellyel aszarvasmarhák, juhok és kecskék f  o r g a 1 om b \ h o z a t a I á t h z a b á! y o z a a . Eszerint december hó Ifi-tói kezdve szarvasmarhát, juhot, kecskéi csakis az adat cs takar- m á li y f i ’ r ga 1 m i r é s z v ó: i y t á r s a s á g - nak szabad vettni Mi idea egyéb üzérkedés, áüatűladást a rendé* itt betilt.A vásárokon is csak ;>z állat és forgalmi részvénytársaság megbízottai vehetnek oisusorhau. E  célból külön vásárok 'esznek a hr lyi viszonyoknak megfelöen, amelyeken a m iuiizier kizáró-m csak az A’ iaUeiiyésztő ga -;Ják áliatfentariá-i érdekeit vés:, i Iwyc- ! lembe, de mi idennemn egyéb : áliatvásáriási kereskedelmet be- 1 tilt. c-ak s n katonaság vásárol­hat, de az is kizálóDg c-<ak a ‘ saját szükségleteinek n fodezésé- I tó és csak is a kát juai parancs- . l olt ság tói meg bízott aikaímaziíttai j által.Az állatok továbbszil itása 1Ü- 
j tói kezdve cs>k íz  állítási iga* 
j zolvány mellett történhetik, a mely igazolványokat a ni. kir. ál alor­vos és az áliatfnrgaimi róssvéiiy- tár-aság állít ki. E ibou való szál­lítás kereskedői íz  n.pontból a logszigorubban tilos.Szállítási igazolvány nélkül bel­földi rendeltetési helyre szállít­hatók mindazok a levágásra szánt állatok, melyek a budapesti állat- vásárra. a budapesti közvéguhidra és az egyes törvényhatósági jog­gal felruházott város vágóhidjára vannak irányítva, az ottani szük­ségletek fedezése céljából. Vasú­ton, vagy hajón feladott szállít­mányokat útközben más rendel­tetési helyre irányítani nem szabadA rendelet ellen vétők hat havi elzárással és 2000 koronáig ter­jedhető pénzbírsággal sujtatók.

Á t h e ly e z e t t  s zo lg a b i-
rák. Dr Baloghy Ernő főispán a Aármegve szolgabirói karban a kővetkező áthelyezéseket esz­közölte : KovacMts Cézárt Kajáról Újvidékre. Kitter Aladárt Palán­kéról Bajára, M agyar Imrét Ú j­vidékről /Csábijára, Molnár Imrét Zsablyáról Pálinkára helyezte át szolgálati érdekből.

Sopronvárm egye á t­
irata a békéért. «Sopron- 
vármegye törvényhatósági bizott­

sága 000 ezer koronát ízivazott meg a \II*ik  hadikölcsönre. 
Ugyanakkor azonban elhatározta hogy felír úgy az országgyűlés­hez, mint a delegációkhoz aziránt hogy Európa legnagyobb hatal­mának békejobbját ragadják meg, j kössék meg vele a bekét a tőre- ! ködjének az általános, aunexió- 

I nélküli békének gyors lótreho- zására. A határozatról átiratban értesítik Baja törvényhatóságát és kérik, hogy hasonló felirattal forduljon a törvényhozáshoz és a ; delegációhoz.
A  s z e g é n y  gyerm ekekcipöszvikségletéuek fedezésére ; Özv. W einberger Salamonná úrnő j lapunk utján 50 koronát adó- j m iu y o zo t.

A v u k o v á r—tíjvidékiha-  
jójAratok m e g h o s s z a b ­b í t á s a .  A M agyar Királyi F o ­lyam- és Tengerhajózási réazvény- | társaság igazgatósága közhírré teszi, hogy menetrendszerű ve­gyes hajójáratait Vukovár és Ú j­vidék között tekintettel a jelen­legi viszonyokra az fddig is ér­vényben volt menetrend szerint további intézkedésig fenntartja j 

É r t e s ít é s .  A z Ipartestület tagj.-ii ezúton ér;esiUetaek, hogy 
í\'a elöljáróság utóbb tartott ülésén a szénhiányra való tekintettel a hivatalos érákat szombat kivét* - lével d. e. 8 — 12 ig állapította meg. Szombaton d, e. 8 — 12-ig és d u. i  — 4 ig vau hivatalos óra.Z e p p e l i n  repült el kedden este Baja fölött. A Zeppelin olyau aTesunyan repült, hogy az uteiras ereglett nagyszámú kö­zönség a gépet sz a la d  szemmel egészen jói lá'hatta. A Zeppelin Szabadka felől jött és a Dunán ál repültA hiva ta los  táviratok.A Bajai Független Újság olvasói egy idó óta tapasztalhatják, hogy a vezérkar hivatalos jelen­tését napról-uapra szó szerint közű jü k . A k i azt hiszi, hogy ezeket a jelentéseket a m inisz­terelnöki sajtóiroda táviratai nyomán közöljük, az téved. A vezérkar jelentését mindennap délután telefonon adja le fővárosi, esetleg szabadkai munkatársunk, íg y  aztán délután 2 és Ö óra között már nyomdában van a je ­lentés. Másnap aztán, amikor a kihordók már a legutolsó külvá­rosokban is kikézbesitették a lapokat, jön gyorsiramban a táv­iratkihordó és hozza a nekünk inár teljesen értékteleu hivatalos sürgönyt. H ogy mi értelme van a vidéki sajtó ily  módon való informálásának nem értjük A  vidéki lapok csak úgy használ­hatnák fel a táviratokat, ha a miniszterelnöki sajtóiroda gon­
doskodnék Arról, bőgj' a távira tok Abban az időben érkezednek a  vidéki lapokhoz is, mint pél­
dául Budapesten A z Esthez Erre 
hiába várunk, mert a vidék as 
a központban nem számit.

A  p álin k a árán ak  ki- 
fü g g e s z té s i k ö t e le z e t t ­
s é g e . Mindnu olyan helyiség­ben, melyben szeszt, pálinkát vág}' íajgyíim ö'c^pi'inkát kínál nak eladásra, tehát a központi, szeszfőzdék üzlethelyiségében (irodájában pincéjében) a p álin ­káért megállapított legmagasabb árakat tartalmazó jegyzék jól látható helyen kifüggesztendő. Ugyancsak t irtózik m indenki ezeket a legmagasabb árakat azokban a helyiségekben is xl függeszteni, amelyekben a zár a á htlyezett szeszkeszleteküől kiutalt szesz vagy iiy>-n szesz­ből készített pálinka kerül el­adásra.

A  6 -o s  ho nvédek harc  
téri album a. Éfdeues es sa.-p gondolat megvalósítását határolta el a ti-oa honvéd pótzász ó-aj parancm oksága.M egdkaria Ismer­tetni a közönséggel azokat a vt dóitokét, amelyeken a vilégháboi u során a 6-os houvédok h irc >íta* A  pótzászló *Ij p-trai.-csuokság egy fényképalbum ot fog kiadni. •». melynek lapjai bate éri felvéte­leket, tábori ji l öleteket, m-s.-uo országok tkjait fogják közeim. A h a r c t é r i  a I b u <« teljes i li­ved el me a fi honvéd gyalogez­red el^f-o í j egénysége özvegv« i neu és árváinak alapját fog!* g vara pit*, ni. A hazafias és ■ ' »- kouy céitmk nagy szidás ;.-/ ■f t- sz az, aki a birtokában levő (i-os iíonvédektö! származó. U u téli felvételek«:, amateurfé< 1 1 é pékét a honvéd pótzászló »(inak lemásoits végett r* ! ■d^ikezésro bocsátja, a fényképeKet — kivo­natra, -• a íemáso ás után u ct- d^.iiki a lege vors i b ’nau vissza kapja. A fényképek > m. k:r fi honvéd gya'ogezívd pótzaoz'ó • alj köziaf! zgatáG pnrancst;<»'i í d o - d ájában (Szál ad • a.Uromo/i Du'««« 1 a k t«ii y a) küldendők.

V á r m e g y e  á lf a t c g é s Z 'B tcsm egj ében • döszerint sertó-pestis van eme helyeken: B icsborsód , CNávoiy, Szentfülöp, Bác-fö dvár. Ub » sc, Bulkeszi, D unagilyov, Ö 'ziíi^ s , Zenta, Szabadka.’'Dávod, Bácsuj- lak és Palánka községekben lép- fenejárvány v»)ii.
Z e n ta i gőzSürész r t cég! alatt uj vállalat aUkult. A válla- ! lat tárgya a faipar és fakoreske- | dés körébe eső ügyletek, eidök i és erdők hasznilási jogok véteíe,! fm em üek ipari feldolgozása, ér tékesitése, bel- és külföldön « i célból gőzfürésztelep létesítése, (izemben tartása és első sorban Zenta város és környékén levő j tanernüek és fatermékek vétele, | feldolgozása és értékesítése. Alap í tőké e : 200 ezer korona, amely I 100 drb 2000 korona »événekei | és bemutatóra szóló részvényre i oszlik Igazgatósági tagok : Tr» likant Károly' sb G rá f Á rm in.

V A D R Ó Z S Anagyszabású dráma és a
H a d i  g o m b ó c

vígjáték az Apollóban.A szerkcszttBért es kiaiUtérf TÓDOR KÁRŐLY.S«erkcizt6: I>r. STERN JÓZSW1Kiadó; (ORVIN NYOMDA, ftAJANyomat «  a .vofvJn^-RöiíyTniiíiiiJ » «yor«sa|<ói4fl Bajúa, Mityia Riráh'-t̂  *■
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i'Hl7 december 13
NYILT-TÉH.< i«va|t)an Iftarl&ttfMTt nem >rt!lsl ttlef6s>ég«t

■* Riírkes/tCífKF i.  Tóth István szeremlei j;;V.#>k ügytelem megvette a J.\* mer-féle. Baja.  Deák Fe- Hím: utca l szám alatti sör- t,wu> nőket. Felhívom a hite- 
j  Őket, hogy esetleges köve­it i k et. n á I a m  ( Ba j a, M át.)' Ahá völy-tér 8 szám) 8 nap ; h M, jelentsek be, mert, ezen időn túl ügyfelem semmiféle i-(ni lezeftséget nem vállal.Baja, 19.17 december 12.

Dr. S te r n  J ó z s e f  
ügyvádEladó

ö a im  f  t i£ f€ tü e n  u ) é * s

C iríu sz  
u tca  13

F er en c -  
sz , a la tt

E g y  u t a z ó  b u n d a2 finom té li-  k a b á t

A családunkat ért mérhetetlen súlyos csapástól megtörtén, mélyen meg­rendült lélekkel, mindazonáltal a mindenható Isten bölcs akaratában való megnyugvással tudatjuk, hogy szüleinek legfőbb támasza, reménye, büszke­sége, a forrón szeretett egyetlen fiú, a fiúi, testvéri és rokoni szeretetnek, a polgári és hősi erényeknek példaképe, a feledhetetlen testvér, sógor és rokon,Ifj. DRESCH ER GYULA
V A S K E R E S K E D Ő ,

a C8. kir. 23. g y a lo g ezred n ek  a h ad iék itm én ycs 111. o. k aton ai érd em ­
k e r e s z tte l és Sígn u m  L au d ia sa l k itü n te te tt h ad nagya,élete tavaszán, 25 éves korában, három éven önfeláldozásig menő hűséggel, lelkiismeretességgel -és becsülettel teljesített harctéri szolgálata közben, Trembowlánál, f. 1917. évi julius hő 23-án, amint századát példás bátorsá­gával lelkesítve rohamra vezette, schrapnelltöl találva hősi halált halt.Haza szállított és a Szt. Rókus kápolnában ravatalra helyezett hősi halottunk drága tetemeit f. évi december hó 13-án d. u. 3 órakor fogjuk családi sírboltunkban örök nyugovóra helyezni, lelki üdvéért pedig f. december hó 14-én reggel 8 órakar, a Szt. Rókus kápolnában mutatjuk be az engesz­telő szent miseáldozatűt a Mindenhatónak.Baja, 1917. évi december hó 11.

Földi h azá ért örök h a z á t c s e r é lt,
K ü zd elm eiért kapjon o tt is b a b é r t!
H a z á já t híven, bátran v é d e lm e z te ,
Á ld á s , s őrök béke len gjen fe le tte  !Drescher Gyula. Husvéth Paula szülei. Ida, Margit, Stefi, testvérei. Drescher Lajos Husvéth Gyula nagybátyjai. Drescher Mariska, dr. Klénántz György né, Husvéth Gizella, Bodiu MiháSyiié, nagynénje!. Dr. Kiss György, Meskó Zoltán, Koloz3váry Árpád sógorai. Kiss Gyöngyike, Gyurika, Marianna, Meskó Zoltánba, L a li, Tibi, Bélueka, Kolozsvár}' Pistike, unoka húgai, öcscsei.

E g y  u? fe k e te  
sm oking  

ö ltö n y

K é t  fe lö ltő
K a la p o k

C ip ő k

Hirdetmény.
A Bajai takarékpénztár Erzieh részvényesei fel kéret­n i« .  hogy kicserélt részvé- i veiket nemkülönben a jegy- 

r - ít én már teljesen befizetett uj kibocsátása részvényeik©4,  v. ifimint az ezek után járó } i(Fpectus szerinti folyó k a ­matokat a kiadott kicserélési előleg befizetési elismer­v e  vek ellenében mielőbb átvenni szíveskedjenek.
A z  ig a zg a tó sá g ...Szénsalak“k i |v h a t ó a Gőzfürdőben.

fí&tp*"'"u t o r ű z i  e t e m e tc> raktáraimat bizouytalau időre bezárom Fehérem tehát tisztelt bútor vevőimet, hogy szükségletét 8 napon belül szerezze be. Így alkalma leend a t. közönségnek még az u ;abbi á r e m e l k e d é s  előtt finom, elegáns m u b u  t o r o k  h o z  jutni.:— Kiváló tisztelettel
H A A S  M I K S AA T T I L A  U T C A  8 S Z Á M  A L A T T .Több szánkót keres

azonnali m egvételre  
M erkur S z . V á lla la tgőzfürdő épület

B u d ap esti-u t 9 .szám alatt két, m ajd­nem uj

H a sz n á lt, 
de jó k arb an lévő  
k o r c s o l y á k  
m e g v é te lre  k e ­
r e ste tn e k . C im :  
a K ia d ó b a n .

Egy fiatal 
bankszolga

alkalm azást kap
A  B a ja i K e re sk  
é s  Iparbankban.

é.s öntött vaskályha nagyobi) mennyiség­ben és egy majdnem
ni g y erm ek k o csi 

eladó.

• •Üres hordók eladóka Jármr.r féle vendéglőben.
A p c h n  ruháját adja min- 
U v o l V d  denki az elhagyott 
szegény gyerekeknek, hadlárvák- 
nak. — Szives adományokat oh 
fogad a v á r o s i  k ö z g y á mí mindkét nembeli középisk. tanulóknak alapos okta 

ll tást nynjt a németben,tanit helyes-,szép-és rondirást.
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»alkalmasabb karácsonyi ajándék különleges játékokban,I szintén úri és női ajándék tárgyak nagy választékban kaphatók: g |
Huszár Rezső áruházában.

szállítási és beraktározási vállalat B A J A  
Tulajdonos: Singer József Telefon: RS S5.

I E E T E T E S :Van szerecsém a nagyérdemű «zálHíó közönség szives tudomására hozni, hogy az eddig ülj. W A G N E R  A N T A L  tulajdonát képezett 
f * » % t t r * t

i
átvettem és azt az eddigi szellemben tovább vezetem. Minden eszközöm megvan ahhoz, hogy a n é. közönség minden irányú kívánságának eleget tehessek. Minden törekvéssel azon vagyok, hogy 11 agy rab ecs tilt. megbízó imát. gyorsan és pontosan kielégíts« m. 
Amidőn még van szeienesém (udormUnl adni. hogy telepem Deszkás-utca 7. sz alatt, városi irodám a gőzfürdő épületében (Katona Jázsef-utca 3. szaru) van, kérem a vállalat iránti bizalmat reáni m átruházni és vagyok mély tisztelettel,«ö I  TO f ä  J ?  í {  I  í \  r/  c r r  a MERKUR szállítási és ber«k-
k j  X  i i  \Jt a j  I X  t i  1 / / i  ö  l i  I  j  tárolási vállalat tulajdonosa.

Kutfedőiapokatvasbetonból készülve házhoz szál­lítva ajóniott) következő árakban:K 35.—K 55 —K 75 .—K q 5.—K 2 3 -
120 cm átmér óig 
1 5o cm „
160 cm „
180 cm „Kutmedence .

R ész it:
G r ü f i h u t  M i k s a
S p ít z e r - ié l e  tégla és ce-  

m e n t-gyá r :B a j a .
T eteíon  szám . 111.

M é s z  és C e m e n t  állandóan f r i s s  állapotban raktáron van

| S B A J A ,  2.\/£é»±^yé~ís i J s c ix s L ly - t é a :  0 _  s s á r c . |
Sm \
s s yV v ,?
m
fást ®
m'M''. \ *■»’.
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T e l e f o n .  10-át.
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